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Kriminaalmenetluse lõpetamise põhistamata määrus  

 

Koostamise kuupäev ja koht:   30.10.2024, Tartu 

Koostaja ametinimetus ja nimi:  abiprokurör Mairen Mangusson 

Ametiasutuse nimi:    Lõuna Ringkonnaprokuratuur 

Kriminaalasja number:    23278050098 

Kuriteo kvalifikatsioon:   KarS § 121 lg 1 

Kahtlustatava nimi (isikukood):  XXXXXX XXXXX 

Kuriteo toimepanemise aeg:   04.03.2023  

 

 

 

Määrus on koostatud lähtudes KrMS §-st 206 lõikest 1¹, mille alusel võib kriminaalmenetluse 

lõpetamise määruses KrMS § 145 lõike 3 punktis 1 nimetatud põhjenduse jätta esitamata. 

 

 

Eeltoodu alusel ja juhindudes KrMS §-dest 202 ja 206, abiprokurör määras: 

 

1. Lõpetada kriminaalasjas nr 23278050098 menetlus. 

 

2. Määrata kahtlustatavale järgmine kohustus: 

 

2.1. KrMS § 202 lg 2 p 7 alusel kohustub xxxxxx xxxxx läbima Eesti Täiskasvanute 

Koolitajate Assotsiatsiooni koolituse „Konflikti käitumise tüübid“. Koolitus toimub 

08.11.2024 kell 18:00-19:30 aadressil Kaunase pst 5-33, Tartu. Xxxxxx xxxxx kohustub 

määruse allkirjastamise nädala jooksul ehk hiljemalt 03.11.2024 esitama tõendi koolitusele 

registreerimise kohta. Samuti kohustub xxxxxx xxxxx 1 kuu jooksul peale koolituse 

läbimist ehk hiljemalt 08.12.2024 esitama prokuratuurile tõendi koolituse „Konflikti 

käitumise tüübid“ läbimise kohta. Tõend esitada e-postiaadressile info@prokuratuur.ee või 

tuua Lõuna Ringkonnaprokuratuuri aadressil J. Liivi 4, Tartu (2. korrus). 

Koolituse info: https://andras.ee/et/konflikti-kaitumise-tuubid-vene-keeles. 

 

Registreerimiseks võtta ühendust koolitajaga:  

Täiskasvanute koolituse ja projektide spetsialist Sergei Ivanov 

 

Kui xxxxxx xxxxx ei täida määratud tähtaja jooksul talle pandud kohustusi, võib prokuratuur 

kriminaalmenetluse määrusega uuendada. 

 

3. Toimingus osaleb tõlk, kes on KrMS § 161 lõike 6 kohaselt kohustatud tõlkima kõik 

menetlustoimingusse puutuva täpselt ja täielikult ning hoidma saladuses talle tõlkimisel 

teatavaks saanud andmeid. Teda on hoiatatud, et oma ülesannetest alusetu keeldumise ja 

teadvalt valesti tõlkimise eest vastutab ta KarS § de 318 ja 321 järgi. 
 

4. Kannatanul on õigus vastavalt KrMS § 206 lõikele 3 tutvuda kriminaaltoimikuga 

kriminaalmenetluse lõpetamise määruse koopia saamisest alates kümne päeva jooksul 

menetluse lõpetanud prokuratuuris. Kui füüsilisest isikust kannatanu ei valda eesti keelt, võib 
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ta kümne päeva jooksul taotleda kriminaalmenetluse lõpetamise määruse sisust arusaamiseks 

selle teksti tõlkimist emakeelde või keelde, mida ta valdab. 

 

5. Vastavalt KrMS § 206 lõikele 2 tuleb kriminaalmenetluse lõpetamise määruse koopia 

viivitamata saata või anda:  

 

5.1. kahtlustatavale xxxxxx xxxxx 

5.2. kannatanule xxxxxx xxxxx 

 

Edasikaebamise kord 

 

KrMS § 206 lg 11 kohaselt on kannatanul õigus esitada kümne päeva jooksul alates määruse 

saamisest menetlejale taotlus põhistatud määruse saamiseks. Viieteistkümne päeva jooksul 

taotluse saamisest koostab menetleja põhistatud määruse. 

 

Vastavalt KrMS § 207 lõigetele 2 ja 3 võib kannatanu põhistatud kriminaalmenetluse lõpetamise 

määruse koopia saamisest alates kümne päeva jooksul esitada kaebuse Riigiprokuratuurile, mille 

asukoht on Wismari 7, Tallinn 15188.   

 

 

 

 

 

        (allkirjastatud digitaalselt) 

 

 

Mairen Mangusson      Oleg Zolotarjov 

abiprokurör       tõlk 

 

 

 

Olen saanud kätte kriminaalmenetluse lõpetamise määruse. Olen kriminaalmenetluse lõpetamise 

ja mulle määratud kohustustega nõus. Kinnitan, et minule on selgitatud kriminaalmenetluse 

lõpetamise määrusega pandud kohustuste täitmise tingimused ja õiguslikud tagajärjed. Saan aru, 

et kui ma ei täida määratud tähtaja jooksul mulle pandud kohustusi, uuendab prokurör KrMS § 

202 lg-te 6 ja 7 alusel kriminaalmenetluse. 

 

 

(nimi, allkiri, kuupäev) 

 


